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Sepher Tehillim (Psalms) 
 

Chapter 133 
 

  AEH-DN  DPD  CECL  ZELRND  XIY Ps133:1 

:CGI-MB  MIG@  ZAY  MIRP-DNE 

ƒŸH-†µ÷ †·M¹† …¹‡´…̧� œŸ�¼”µLµ† š‹¹� ‚ 

:…µ‰́‹-�µB �‹¹‰µ‚ œ¶ƒ¶� �‹¹”´M-†µ÷E 
1. shir hama`aloth l’Dawid hinneh mah-tob umah-na`im shebeth ‘achim gam-yachad. 
 

The Excellency of Brotherly Unity.  
 

A Song of Ascents, of Dawid. 

Ps133:1 Behold, how good and how pleasant it is for brothers to dwell together, in unity! 
 

‹132:1› Ὠιδὴ τῶν ἀναβαθµῶν.   
Ἰδοὺ δὴ τί καλὸν ἢ τί τερπνὸν ἀλλ’ ἢ τὸ κατοικεῖν ἀδελφοὺς ἐπὶ τὸ αὐτό;   

1 �id� t�n anabathm�n.   
 An ode of the steps. 

Idou d� ti kalon � ti terpnon  
 Behold, indeed what is good or what is delightful, 

allí � to katoikein adelphous epi to auto? 

 none other than the dwelling of the brether together.  
_____________________________________________________________________________________________ 

  OWFD-LR  CXI  Y@XD-LR  AEHD  ONYK 2 

:EIZECN  IT-LR  CXIY  OXD@-OWF 

‘´™´Fµ†-�µ” …·š¾‹ �‚¾š´†-�µ” ƒŸHµ† ‘¶÷¶VµJ ƒ 

:‡‹́œŸC¹÷ ‹¹P-�µ” …·š¾I¶� ‘¾š¼†µ‚-‘µ™¸ˆ 
2. kashemen hatob `al-haro’sh yored `al-hazaqan  
z’qan-‘Aharon sheyored `al-pi midothayu. 
 

Ps133:2 It is like the precious oil upon the head, coming down upon the beard,  

even Aharon’s beard, coming down upon the edge of his robes. 
 

‹2› ὡς µύρον ἐπὶ κεφαλῆς τὸ καταβαῖνον ἐπὶ πώγωνα, τὸν πώγωνα τὸν Ααρων,  
τὸ καταβαῖνον ἐπὶ τὴν ᾤαν τοῦ ἐνδύµατος αὐτοῦ·   

2 h�s myron epi kephal�s to katabainon epi p�g�na,  
 As perfumed liquid upon the head going down upon the beard –  

ton p�g�na ton Aar�n, to katabainon epi t�n Ÿan tou endymatos autou;   
 the beard of Aaron; the going down upon the edge of his garment;  
_____________________________________________________________________________________________ 

  OEIV  IXXD-LR  CXIY  OENXG-LHK 3 

:MLERD-CR  MIIG  DKXAD-Z@  DEDI  DEV  MY  IK 

‘ŸI¹˜ ‹·š¸šµ†-�µ” …·š¾I¶� ‘Ÿ÷¸š¶‰-�µŠ¸J „ 

:�́�Ÿ”́†-…µ” �‹¹Iµ‰ †́�́š¸Aµ†-œ¶‚ †´E†́‹ †́E¹˜ �́� ‹¹J 
3. k’tal-Cher’mon sheyored `al-har’rey Tsion  
ki sham tsiuah Yahúwah ‘eth-hab’rakah chayim `ad-ha`olam. 
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Ps133:3 It is like the dew of Chermon coming down upon the mountains of Tsion;  

for there JWJY commanded the blessing life forever. 
 

‹3› ὡς δρόσος Αερµων ἡ καταβαίνουσα ἐπὶ τὰ ὄρη Σιων·   
ὅτι ἐκεῖ ἐνετείλατο κύριος τὴν εὐλογίαν καὶ ζωὴν ἕως τοῦ αἰῶνος.   

3 h�s drosos Aerm�n h� katabainousa epi ta or� Si�n;   
 as dew of Hermon going down upon the mountains of Zion; 

hoti ekei eneteilato kyrios t�n eulogian kai z��n he�s tou ai�nos.   
 for there YHWH gave charge to the blessing – life unto the eon.  
 


